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[독해 제4부분] 

<1> 오늘의 문제 

<2> 이렇게 풀자! - 풀이 순서 체크하기 

<3> 출제 의도 및 핵심 전략 

 

 

◆ 오늘의 적중 문제 - 문제 유형 파악하기 

 

山西地处黄河中游，是世界上最大的农业起源中心之一，也是中国面食文化的发祥地。其

历史之悠久，内涵之丰富，积淀之深厚当令世人瞩目。面食之所以在北方，尤其是在山西出现，

源于当地的气候的土壤条件。山西是典型的被黄土覆盖的山地高原，土地盐碱化比较厉害，因

此，耐盐碱的小麦就成了当地主要的农作物，面食的产生也就由此出现。  

山西面食随朝代兴替也时常在变化:东汉称为“煮饼”；魏晋名为“汤饼”；南北朝谓“水

引”；而唐朝叫“冷淘”。俗话说“娇儿宠称多”，面食的称谓如此之多，正说明山西人对它

的重视和喜爱。 

山西面食制法繁多，有蒸制面食、煮制面食、烹制面食等。一般家庭主妇能用小麦粉、高

粱面、豆面做成数十种面食，如刀削面、拉面等。到了厨师手里，面食更是被舞弄得花样翻新。

在山西，有据可查的面食就有280种之多，其中刀削面尤为著名，被誉为中国五大面食之一，名

扬海外。 

山西人对面食情深意切，他们对面食文化有着简单而又丰富的人生理解。过生日吃拉面，

取长寿之意；过年吃“接年面”，取岁月延绵之意，希望年年有余；孩子第一天去上学要吃

“记心火烧”，这是父母希望孩子多一个长学问的心眼……这些面食已不仅仅是充饥的食物，

而已成为一种饱含情感和哲学意蕴的“精神食粮”。 

一位外国友人考察完山西的面食后说：“世界面食在中国，而中国面食在山西，山西不愧

为面食之乡。”确实，山西作为面食的集大成者，对中外饮食文化产生了举足轻重的影响。 
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81. 面食在山西出现的主要原因是： 

A 山西历史悠久               B 山西土地酸化厉害 

C 山西文化的内涵丰富         D 山西的主要农作物是小麦 

 

82. 第2段中，划线的“娇儿宠称多”是指的： 

A 山西面食盛于唐朝           B 山西面食名称随时变化 

C 面食受到山西人的青睐       D 山西面食有悠久的历史 

 

83. 过年吃“接年面”，有什么寓意？ 

A 日子美满长久               B 希望长命百岁 

C 孩子学业有成               D 事事顺心如意 

 

84. 最适合做上文标题的是： 

A 山西面食解读               B 山西人的智慧  

C 山西面条儿走向世界         D 外国人眼中的山西面食 
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◇ 이렇게 풀자! - 풀이 순서 체크하기 

 

[!] Step1 - 문제 먼저 읽기 

81. 面食在山西出现的主要原因是 ：➜ 원인을 묻는 문제 

 

[!] Step2 - 지문에서 문제 키워드 찾기 

面食之所以在北方，尤其是在山西出现，源于当地的气候的土壤条件。山西是典型的被黄土覆

盖的山地高原，土地盐碱化比较厉害，因此，耐盐碱的小麦就成了当地主要的农作物，面食的

产生也就由此出现。 

 

[!] Step3 - 키워드 관련 문제의 보기 분석하기 

A 山西历史悠久                B 山西土地酸化厉害 

C 山西文化的内涵丰富          D 山西的主要农作物是小麦 

 

[!] Step4 - 원문과 비교해서 정보 고르기 

因此，耐盐碱的小麦就成了当地主要的农作物，面食的产生也就由此出现。 

➜ D 山西的主要农作物是小麦 

   

[!] Step1 - 문제 먼저 읽기 

82. 第2段中，划线的“娇儿宠称多”是指的：➜ 특정 부분의 의미를 묻는 문제 

 

[!] Step2 - 문제 내용을 지문에서 찾기 

山西面食随朝代兴替也时常在变化:东汉称为“煮饼”；魏晋名为“汤饼”；南北朝谓“水引”；

而唐朝叫“冷淘”。俗话说“娇儿宠称多”，面食的称谓如此之多，正说明山西人对它的重视

和喜爱。 

 

[!] Step3 - 키워드 관련 문제의 보기 분석하기 

A 山西面食盛于唐朝            B 山西面食名称随时变化 

C 面食受到山西人的青睐        D 山西面食有悠久的历史 
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[!] Step4 - 원문과 비교해서 정보 고르기 

俗话说“娇儿宠称多”，面食的称谓如此之多，正说明山西人对它的重视和喜爱。 

➜ C 面食受到山西人的青睐 

 

[!] Step1 - 문제 먼저 읽기 

83. 过年吃“接年面”，有什么寓意？➜ 특정 정보 묻는 문제 

 

[!] Step2 - 지문에서 문제 키워드 찾기 

过生日吃拉面，取长寿之意；过年吃“接年面”，取岁月延绵之意，希望年年有余；孩子第一

天去上学要吃“记心火烧”， 

 

[!] Step3 - 키워드 관련 문제의 보기 분석하기 

A 日子美满长久               B 希望长命百岁 

C 孩子学业有成               D 事事顺心如意 

 

[!] Step4 - 원문과 비교해서 정보 고르기 

过生日吃拉面，取长寿之意；过年吃“接年面”，取岁月延绵之意，希望年年有余；孩子第一

天去上学要吃“记心火烧”， 

➜ A 日子美满长久 
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[!] Step1 - 문제 먼저 읽기 

84. 最适合做上文标题的是：➜ 제목을 묻는 문제 

 

[!] Step2 - 제목 문제의 보기 파악하기 

A 山西面食解读               B 山西人的智慧 

C 山西面条儿走向世界         D 外国人眼中的山西面食 

 

[!] Step3 - 제목 문제는 각 단락의 첫째 줄 확인하기 

1단락 山西地处黄河中游，是世界上最大的农业起源中心之一， 

2단락 山西面食随朝代兴替也时常在变化：东汉称为“煮饼”； 

3단락 山西面食制法繁多，有蒸制面食、煮制面食、烹制面食等。 

4단락 山西人对面食情深意切，他们对面食文化有着简单而又丰富的人生理解。 

5단락 一位外国友人考察完山西的面食后说：“世界面食在中国，而中国面食在山西，山西不

愧为面食之乡。 

   

[!] Step4 - 정답 고르기 

➜ A 山西面食解读 

   

[단어] 

地处 d*ch} [동] 위치하다 

起源 q&yu1n [동] 기원하다 

中心 zh8ngx%n [명] 중심 

面食 mi3nsh^ [명] 밀가루 음식 

发祥地 f`xi1ngd* [명] 발상지 

悠久 y8uji} [형] 유구하다 

内涵 n7ih1n [명] 내포된 의미 

积淀 j%di3n [동] 축적하다 

深厚 sh4nh-u [형] 깊다 

世人 sh*r5n [명] 세상 사람 
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瞩目 zh}m] [동] 주목하다 

土壤 t}r2ng [명] 토양 

典型 di2nx^ng [형] 전형적인 

覆盖 f]g3i [동] 덮다 

高原 g`oyu1n [명] 고원 

盐碱化 y1nji2nhu3 [명] 알카리화 

小麦 xi2om3i [명] 밀 

朝代 ch1od3i [명] 왕조의 연대 

兴替 x%ngt* [동] 흥하고 쇠하다 

娇儿 ji`o’5r [명] 애지중지하는 자녀 

称谓 ch4ngw7i [명] 호칭 

喜爱 x&’3i [동] 좋아하다  

繁多 f1ndu8 [형] 많다 

蒸 zh4ng [동] 찌다 

煮 zh} [동] 삶다 

烹 p4ng [동] 익히다, 볶다 

花样翻新 hu`y3ngf`nx%n [성] 스타일이 새롭다 

名扬海外 m^ngy1ngh2iw3i [성] 해외에 명성을 떨치다 

情深意切 q^ngsh4ny*qi7 돈독하고 밀접하다 

充饥 ch8ngj% [동] 배고픔을 해결하다 

饱含情感 b2oh1nq^ngg2n 진심에서 우러나오다 

意蕴 y*y]n [명] 내포된 의미 

考察 k2och1 [동] 고찰하다 

不愧 b{ku* [동] 부끄러움이 없다, 손색이 없다 

举足轻重 j}z{q%ngzh-ng [성] 막대한 영향을 끼치다 

酸化 su`nhu3 [명] 산성화 

青睐 q%ngl3i [명] 총애, 인기 

顺心如意 sh]nx%nr{y* [형] 뜻대로 되다 
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◆ 출제 의도 및 핵심 전략 

    

[!] 출제 의도 : 주어진 정보 빠르게 분석하기 

[!] 핵심 전략  

- 어휘만 보고 함정에 빠지지 않기 

- 주제 문제는 첫 단락 또는 각 단락 첫 줄 보기 


